
Naskenujte QR kód pre
prečítanie manuálu vo všetkých
podporovaných jazykoch.

Naskenujte QR kód a
prečítajte si funkcie a FAQ

Užívateľský manuál palubná kamera 70mai 4K T800 



Upozornenie

 Predpoužitím tejto autokamerysi prečítajte všetky pokyny a manuál,
aby ste zaistili správne a bezpečné používanie. 

Táto palubná kamera je pomôcka pri riadení určená na
zaznamenávanie vonkajších obrazov vozidla. Nemá funkciu
zaistenia bezpečnosti vodiča. Používatelia musia dodržiavať
miestne dopravné predpisy a považovať bezpečnosť pri riadení za
hlavnú prioritu. Nepoužívajte tento výrobok počas jazdy. Kvôli
rozdielom v stave vozidla, štýle jazdy, prostredí a ďalších
faktoroch niektoré funkcie nemusia fungovať správne. Porucha
napájania, používanie v prostredí mimo bežného rozsahu
prevádzkovej teploty alebo vlhkosti, kolízie alebo poškodená
pamäťová karta môžu spôsobiť nesprávnu funkciu kamery. Nie je
zaručené, že táto palubná kamera bude za všetkých okolností
fungovať normálne. Videozáznamy zhotovené touto kamerou
slúžia iba na referenčné účely. Prosím nainštalujte palubnú
kameru správne a neblokujte vodičov výhľad ani airbag vozidla,
aby ste predišli zlyhaniu zariadenia alebo zraneniu. Pokiaľ je čelné
sklo, na ktoré je kamera inštalovaná, pokryté farebnou
automobilovou fóliou, môže to ovplyvniť kvalitu videozáznamu
alebo spôsobiť skreslenie obrazu. Pokiaľ je na čelné sklo nanesená
kovová fólia, môže to viesť k zníženiu kvality GPS signálu pri
modeloch kamier so vstavaným GPS modulom. Vyhnite sa
nárazom alebo silným otrasom kamery, inak môže dôjsť k poruche
zariadenia. Držte kameru mimo silných magnetických polí

Nikdy na čistenie kamery nepoužívajte chemické rozpúšťadlá ani
detergenty. Nepoužívajte túto kameru v prostredí s teplotou nad
60 °C alebo pod –10 °C. Keď kamera pracuje dlhšiu dobu, môže sa
zahriať jej vonkajší kryt, preto buďte opatrní pri dotyku. Používajte
túto kameru iba v rámci rozsahu povoleného zákonom.

Bezpečnostné informácie
Používajte priloženú autonabíjačku, napájací kábel a ďalšie
príslušenstvo, aby ste predišli poškodeniu výrobku z dôvodu
nekompatibility. Nenesieme zodpovednosť za akúkoľvek stratu
alebo poškodenie spôsobené použitím neoriginálnej autonabíjačky
alebo napájacieho kábla. Ak používate sieťový adaptér na nabíjanie
kamery, používajte iba adaptéry, ktoré spĺňajú miestne
bezpečnostné normy alebo sú certifikované a dodávané
kvalifikovanými výrobcami. Likvidácia batérie vhodením do ohňa
alebo horúcej rúry, alebo jej mechanické rozdrvenie či rezanie
môže viesť k výbuchu. Ponechanie batérie v prostredí s extrémne
vysokou teplotou môže spôsobiť výbuch alebo únik horľavej
kvapaliny či plynu. Batéria vystavená extrémne nízkemu tlaku
môže tiež spôsobiť výbuch alebo únik horľavých látok.



Toto zariadenie je vybavené vstavanou lítiovou kovovou batériou,
ktorú nie je možné vybrať ani vymeniť. Nerozoberajte ani
neupravujte batériu sami. Výmena batérie za nesprávny typ môže
znefunkčniť ochranný systém (napr. pri niektorých typoch
lítiových batérií). Kamera a jej príslušenstvo môžu obsahovať
malé časti. Aby sa predišlo vdýchnutiu alebo iným nehodám
spôsobeným deťmi, uchovávajte kameru mimo ich dosahu.

Pamäťová karta (predáva sa samostatne) musí byť vložená do
kamery pred použitím. Kamera podporuje štandardné microSD
karty. Používajte pamäťové karty s kapacitou 64 GB až 512 GB a
rýchlostnou triedou U3 (UHS-3) alebo vyššou. Predvolený formát
súborového systému na karte môže byť nekompatibilný s
kamerou. Pri prvom vložení karty ju prosím naformátujte v kamere.
Formátovanie karty odstráni všetky dáta – zálohujte preto dôležité
súbory vopred. Pamäťová karta sa môže poškodiť alebo zhoršiť po
opakovanom prepisovaní, čo môže ovplyvniť schopnosť ukladať
video a obrázky. Pokiaľ k tomu dôjde, ihneď ju vymeňte za novú.
Používajte kvalitné pamäťové karty zakúpené od dôveryhodných
predajcov. Nekvalitné karty môžu mať problémy s rýchlosťou
čítania a zápisu alebo s reálnou kapacitou úložiska. Nenesieme
zodpovednosť za stratu alebo poškodenie videí spôsobené
použitím nekvalitnej pamäťovej karty. Nevkladajte ani nevyberajte
pamäťovú kartu, keď je kamera zapnutá .

¨

Palubná kamera × 1 
Držiak × 1 
Napájací kábel × 1 
Autonabíjačka × 1 
Lepiaca nálepka × 1 
Elektrostatická nálepka × 2 
Nástroj na skrytie kábla × 1 
Užívateľská príručka × 1 

Ak zakúpite sadu s palubnou kamerou a zadnou kamerou, balenie
zadnej kamery je priložené navyše k vyššie uvedené. 

Balenie zadnej kamery obsahuje samotnú zadnú kameru, kábel k
zadnej kamere a ďalšie príslušenstvo.  Pre viac informácií sa
prosím pozrite do užívateľskej príručky zadnej kamery.

Pamäťová karta

Obsah balenia



① Slot pre pamäťovú kartu
② Reproduktor 
③ Tlačidlo napájania 
④ Kontrolka indikátora 
⑤ Funkčné tlačidlá 
⑥ Vnútorná (kabínová)
kamera 
⑦ Infračervené prisvietenie
⑧ Displej 
⑨ Port pre zadnú kameru 
⑩ Napájací port 
⑪ Ventilačné otvory 
 Lepiaca nálepka 

⑮ Svetlocitlivý senzor

Popis častí zariadenia

Poznámka: Ilustrácie produktu, príslušenstva a používateľského rozhrania v tejto
príručke slúžia iba na referenčné účely. Skutočný produkt a jeho funkcie sa môžu líšiť
v závislosti od aktualizácií výrobku.

① Slot na pamäťovú kartu
 ② Reproduktor
 ③ Tlačidlo napájania
 ④ Kontrolka indikátora
 ⑤ Funkčné tlačidlá
 ⑥ Vnútorná (kabínová) kamera
 ⑦ Infračervené prisvietenie
 ⑧ Displej
 ⑨ Port pre zadnú kameru
 ⑩ Napájací port
 ⑪ Vetracie otvory
 ⑫ Mikrofón
 ⑬ Predná kamera
 ⑭ Lepiaca nálepka
 ⑮ Svetlocitlivý senzor



Inštalácia
Umiestnenie
kamery

Pripevnite kameru za spätné zrkadlo, uprostred hornej časti
čelného skla, tak aby neblokovala výhľad vodiča.  Uistite sa, že
šošovka kamery má široký a čistý výhľad na vozovku pred
vozidlom. Ak používate verziu so zadnou kamerou, zadnú kameru
umiestnite doprostred zadného okna alebo v jeho hornej časti.

Poznámka:
 Ak je čelné sklo vybavené stmavovacou fóliou alebo pokovovanou
vrstvou, môže to ovplyvniť kvalitu obrazu alebo príjem GPS signálu.

Inštalácia držiaka

Nalepte elektrostatickú nálepku na vnútornú stranu čelného skla
v mieste, kde bude kamera umiestnená. 
Odstráňte ochrannú fóliu z obojstrannej lepiacej nálepky na
držiaku. 
Pripevnite držiak na elektrostatickú nálepku a pevne ho pritlačte.
Zasuňte kameru do držiaka, kým nebudete počuť zacvaknutie.

Zapojenie napájania

Vložte priloženú autonabíjačku do zásuvky zapaľovača vo
vozidle. Pripojte USB koniec napájacieho kábla k
autonabíjačke. Druhý koniec kábla zapojte do napájacieho
portu kamery. Kábel upravte pomocou priloženého
plastového nástroja tak, aby bol vedený pozdĺž okraja
čelného skla a nebránil výhľadu vodiča. Keď zapnete
zapaľovanie, kamera sa automaticky spustí. Po vypnutí
zapaľovania sa automaticky vypne (v závislosti od
nastavenia vozidla).



Inštalácia pamäťovej karty Vložte
pamäťovú kartu do slotu.

Pripevnenie palubnej kamery Prilepte palubnú
kameru na elektrostatickú nálepku.

Pripojenie napájacieho kábla Prepojte palubnú kameru a
autonabíjačku napájacím káblom.

Usporiadanie kábla ` Veďte napájací kábel k napájacej
zásuvke vozidla a zapojte autonabíjačku do zásuvky.  
Naštartujte motor – palubná kamera sa automaticky zapne.
Poznámky:

Použite priložený nástroj na usporiadanie káblov, aby ste skryli
napájací kábel pod čalúnenie stropu vozidla a gumové tesnenie
pozdĺž stĺpika A. V závislosti na vozidle môže byť napájacia
zásuvka umiestnená na inom mieste. Uvedený obrázok slúži iba
ako ilustrácia.



Nastavenie uhla kamery Upravte uhol kamery podľa
obrazu zobrazeného na hlavnej obrazovke, keď je palubná
kamera zapnutá. Pripojenie

Tento produkt je nutné používať v spojení s aplikáciou 70mai.  
Postupujte podľa nasledujúcich krokov pre pripojenie k aplikácii:

1.Naskenujte QR kód a stiahnite a nainštalujte aplikáciu. 2. Alebo
vyhľadajte v obchode s aplikáciami „70mai“ a stiahnite a

nainštalujte ju
ručne.

Pripojenie k aplikácii 70mai

Otvorte aplikáciu a na domovskej obrazovke kliknite na „+“.

1. V zozname nájdených zariadení Bluetooth kliknite na názov
palubné kamery

2. (je zhodný s názvom Wi-Fi siete kamery) a potvrďte autorizáciu
na kamere.

3.Postupujte podľa pokynov na obrazovke a pripojte Wi-Fi palubný
kamery.

4. Po pripojení sa zobrazí domovská obrazovka kamery, 5. kde
môžete sledovať živý náhľad videa a meniť nastavenia.

Poznámky

Pred spárovaním sa uistite, že je váš telefón pripojený k
internetu a že je zapnuté Bluetooth. Názov Wi-Fi kamery
nájdete v nastavení palubnej kamery. Počas procesu
párovania postupujte podľa pokynov v aplikácii a dajte
potrebné oprávnenia. Na pripojenie kamery cez Wi-Fi hotspot
je vyžadovaný systém Android 5.0 alebo novší či iOS 12.0
alebo novší.  Vzhľadom na aktualizácie operačných systémov
sa môžu minimálne požiadavky pre Android a iOS v
budúcnosti ďalej zvyšovať.



Ak potrebujete viac pomôcť s pripojením kamery k aplikácii,
naskenujte QR kód nižšie a pozrite sa na inštruktážne video.

Palubná kamera podporuje hlasové ovládanie. Keď je kamera v
prevádzke, hlasové príkazy od užívateľa aktivujú zodpovedajúce
funkcie. Podporované jazyky sú angličtina, taliančina, japončina a
mandarínčina (ak je jazyk hlasového výstupu kamery nastavený na
tradičnú čínštinu). Hlasové povely sú nasledovné: ` Take photo
Kamera vytvorí fotografiu. Record video Kamera zaznamená
núdzové video. Record audio Kamera bude nahrávať zvuk aj video.

Turn off audio Kamera nebude nahrávať zvuk, iba video.
Enable hotspot Kamera zapne Wi-Fi hotspot. Disable
hotspot Kamera vypne Wi-Fi hotspot. Poznámka: Keď je
palubná kamera pripojená k aplikácii 70mai, hlasové
ovládanie nie je podporované.

Technické údaje

Produkt: Palubná kamera Model: T800, T800-2, T800-41 Vstup: 5
V ⎓ 2.4 A Napájanie: Zásuvka zapaľovača vo vozidle Bezdrôtové
pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz & 5. Wi-Fi: 2400
– 2483,5 MHz & 5150 – 5835 MHz Maximálny výstupný výkon Wi-
Fi: ≤ 20 dBm Prevádzková frekvencia Bluetooth: 2400 – 2483,5
MHz Maximálny výstupný výkon Bluetooth: ≤ 10 dBm

Hlasové ovládanie



Informácie WEEE Všetky produkty označené týmto symbolom sú
elektrické a elektronické zariadenia podliehajúce spätnému odberu
(WEEE podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré nesmú byť likvidované
spoločne s bežným domácim odpadom.  Namiesto toho by ste mali
chrániť ľudské zdravie a životné prostredie tým, že odovzdáte svoj
použitý elektrický alebo elektronický prístroj na určené zberné
miesto na recykláciu, ktoré určila vláda alebo miestne úrady.
Správna likvidácia a recyklácia pomôže zabrániť možným
negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie.  Pre
viac informácií o umiestnení zberných miest a ich podmienkach
kontaktujte montážneho technika alebo miestne úrady. Vyhlásenie o
zhode EÚ Výrobca týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v zhode s
príslušnými smernicami, európskymi normami a ich dodatkami.  Plné
znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej
internetovej adrese: https://help.70mai.asia/1193.html Spoločnosť
70mai Co., Ltd. ďalej vyhlasuje, že rádiové zariadenia typu T800,
T800-2, T800-41 sú v súlade s nariadením o rádiovom vybavení
(Radio Equipment Regulations) 2017. Plné znenie vyhlásenia o zhode
UKCA je dostupné na nasledujúcej internetovej adrese:
https://help.70mai.asia/2145.html

Vyhlásenie o zhode ISED Toto zariadenie obsahuje
vysielač(e)/prijímač(e), ktoré sú oslobodené od licencie a spĺňajú
požiadavky kanadského úradu pre inovácie, vedu a ekonomický
rozvoj (Innovation, Science and Economic Development Canada).
Prevádzka je povolená za nasledujúcich podmienok:

1.Toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie. 2.Toto zariadenie musí
akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré

môže spôsobiť jeho nežiaducu činnosť.

Vyhlásenie o vystavení žiareniu ISED Toto zariadenie spĺňa limity
vystavenia žiareniu IC RSS-102 stanovené pre neriadené
prostredie.  Zariadenie by malo byť nainštalované a používané s
minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi anténou (žiaričom) a
vaším telom. IC: 28033-T800



FCC Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené
zodpovednou stranou za dodržiavanie predpisov, môžu zneplatniť
oprávnenie užívateľa na používanie tohto zariadenia. Toto
zariadenie bolo testované a uznané ako vyhovujúce limitom pre
digitálne zariadenia triedy B podľa časti 15 predpisov FCC. Tieto
limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu pred
škodlivým rušením v bežnej domácej inštalácii. Zariadenie generuje,
používa a môže vyžarovať rádiovú frekvenčnú energiu, a pokiaľ nie je
inštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé
rušenie rádiovej komunikácie. Nie je však zaručené, že k rušeniu
nedôjde v konkrétnej inštalácii. Ak toto zariadenie spôsobí škodlivé
rušenie rádiového alebo televízneho príjmu, čo je možné overiť
vypnutím a opätovným zapnutím zariadenia, odporúča sa
užívateľovi pokúsiť sa rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z
nasledujúcich opatrení:

Presmerovať alebo premiestniť prijímaciu anténu. Zvýšiť
vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. Pripojiť zariadenie
do zásuvky v inom obvode, než je ten, ku ktorému je pripojený
prijímač. Obrátiť sa na predajcu alebo skúseného technika pre
rádio/TV ohľadom pomoci.

Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 predpisov
FCC.  Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom
podmienkam:

1.Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie. 2.Toto
zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane

rušenie, ktoré môže spôsobiť nežiaducu činnosť.
3.

Toto zariadenie je v súlade s limitmi vystavenia žiareniu FCC pre
neriadené prostredie.  Zariadenie by malo byť inštalované a
používané s minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi anténou
(žiaričom) a vaším telom.  Tento vysielač nesmie byť umiestnený ani
prevádzkovaný spoločne s inou anténou alebo vysielačom. FCC ID:
2AOK9-T800 Servis: help@70mai.com Ďalšie informácie:
www.70mai.com Výrobca: 70mai Co., Ltd. Adresa: Room 2220,
Building 2, No. 588 Zixing Road, Minhang District, Shanghai, China


